
Глава 243: У этой ночи ничего общего с делами

«Да, я зову ее Сяо Хэй. Но ты не сможешь увидеть ее сейчас. Я не думаю, что она тебе
понравится», - с улыбкой сказал Ван Яо.

«Что это?»

«Змея», - он говорил о маленькой змейке, которую спас. Она тоже стала членом растительного
поля, но редко появлялась на глаза.

«Змея?! - Тун Вэй была шокирована, услышав это, - разве Да Ся не здесь? Откуда здесь змея?»

Орлы и змеи были врагами от природы. Как они могли жить в гармонии рядом друг с другом?

«Ха-ха, Да Ся - очень умная птица. Он понимает, что ему говорят», - с улыбкой сказал Ван Яо.

Они сидели снаружи домика и общались. Ветер на холме был очень приятным на ощущение.
Сидя на холме, Тун Вэй почувствовала, как все ее тело расслабляется. Весь шум временно
ушел.

«Здесь так комфортно».

«Попробуй чая».

«Спасибо».

Солнце заходило в западной части неба.

«Пойдем домой. Позже придут гости».

«Еще гости?»

«Да. Вчера начался горный пожар. Несколько человек помогло погасить его, так что я угощаю
их в качестве благодарности».

«Почему ты не сказал раньше?» - ответила Тун Вэй. Если бы она знала об этом, то не
спускалась бы с горы, а осталась бы дома, чтобы помочь матери Ван Яо приготовить ужин.

«Все в порядке. У нас все еще есть время».

Они держались за руки, спускаясь с холма.

«Будь осторожна».

Они по пути встретили несколько стариков, спускающихся после работы на холме. Ван Яо с
улыбкой их поприветствовал. Тун Вэй тоже поздоровалась с ними. Они счастливо ответили им.

«У маленького Яо такая красивая девушка!»

«Да. В деревне давно не было такой красивой невестки».

«Я не думаю, что у нас когда-то была хоть одна».

«Какая красивая девушка захочет выйти замуж за кого-то в этом ущелье?!»



Ван Яо остановился, приближаясь к домам и дворику на юге деревни.

«Я купил это место», - Ван Яо указал на маленький дворик, заросший сорняками внутри.

«Для чего?» - Тун Вэй была немного удивлена.

«Я планирую построить несколько домов и открыть медицинский центр», - с улыбкой ответил
Ван Яо. Это были его начальные мысли.

«Открыть медицинский центр в горной деревне? - Тун Вэй с сомнениями спросила, - а будут ли
здесь люди?»

«Будут», - с улыбкой ответил Ван Яо.

Когда он откроет свой медицинский центр, в него будут прибывать люди, причем издалека. Он
был уверен в этом.

«Хорошо. Я поддержу тебя», - Тун Вэй улыбнулась прекрасной, как цветок, улыбкой.

«Пойдем домой».

Когда они вернулись домой, родители Ван Яо были заняты приготовлением ужина.

«Дядя, отдохните. Я сделаю это», - сказала Тун Вэй, увидев эту сцену.

«Все в порядке. Скорее входите в дом. Там есть свежая черешня. Ван Яо, проводи Тун Вэй в
дом», - поспешно сказала Чжан Сюин, видя ситуацию.

Хотя она так думала, Тун Вэй осталась на кухне помочь. Спустя некоторое время Чжан Сюин
заметила еще одну характеристику будущей невестки. У нее были искусные руки. Да, она была
остроумной и ловкой. Более того, у нее были неплохие кулинарные навыки.

«Да, она неплохая», - чем дольше она смотрела, тем больше она ей нравилась.

«Сколько дней Тун Вэй пробудет здесь в эти праздники?»

«Пять дней. У нее изначально было три выходных, но она взяла два отгула».

Ван Яо знал, что, с одной стороны, она вернулась из-за праздников. С другой стороны, она
также делала приготовления к поездке за границу.

Когда небо немного потемнело, уже прибыли гости. Первым из пришедших был Ван Фэнмин.
Он не только пришел, но и принес с собой кое-какие вещи.

«Посмотри на себя. Зачем приносить что-то с собой?» - сказал Ван Фэнхуа, приглашая людей в
дом.ю

«Ха-ха. Я не принес ничего особенного», - с улыбкой ответил Ван Фэнмин.

«Дядя».

«Эй».

Гости вошли в дом выпить чая. Но Чжан Сюин и Тун Вэй были заняты на кухне.



Несколько других человек пришло друг за другом.

«Маленький Яо, подай блюда».

Видя, что все гости присутствовали, Ван Фэнхуа попросил Ван Яо подать еду.

«Хорошо».

Блюда были поданы одно за другим. Тун Вэй тоже помогала подавать еду на стол. Некоторые
из односельчан были удивлены видеть Тун Вэй.

«Какая прекрасная невестка!»

«Фэнхуа, когда свадьба Ван Яо?»

«Ха-ха. Никакой спешки. Никакой спешки», - с улыбкой сказал Ван Фэнхуа.

Это был сытный пир. Вино тоже было хорошим - было подано вино Цзинчжи.

«Превосходное вино!» - большинству мужчин в деревне нравилось выпить. Однако, они обычно
пили местное белое вино, одна бутылка которого стоила не более 15 долларов. Эта бутылка
вина стоила несколько сотен. Люди, которые любили выпить, могли сказать, что это было
превосходное вино. У него не было того же вкуса, что и у Маотая, Улянъе, или белого вина.

Банкет закончился около полвосьмого вечера. Это были люди из той же деревни, и их дома
располагались недалеко отсюда. Были поданы хорошие вина, так что они наслаждались
спиртным, выпив больше. Поэтому ужин затянулся.

Будучи занятой, Тун Вэй помогла родителям Ван Яо убрать со стола, а затем перекусила на
кухне. Если присмотреться, уже было за девять часов вечера.

«Ты хочешь, чтобы я подвез тебя домой, или остаться здесь?»

Когда Ван Яо сказал это, Чжан Сюин прекратила работу, невзначай взглянув в его
направлении.

«Тогда я останусь здесь на ночь?» - Тун Вэй ответила после коротких размышлений.

«Хорошо. Я приготовлю для тебя комнату», - с улыбкой сказала Чжан Сюин, как будто боясь,
что невестка откажется от своих слов.

Она принесла новые простыни. Так как это было для ее собственной невестки, она
использовала лучшее.

Лицо Чжан Сюин сияло радостной улыбкой.

Тун Вэй сделала телефонный звонок семье, сказав, что она не вернется домой в ту ночь. Ее
мать ничего не сказала, сказав ей быть осторожной.

И в чем ей нужно быть осторожной?!

Это была очень тихая ночь.

Ван Яо не пошел на холм в ту ночь.



В ту ночь не было чувственной романтики и невозможности устоять друг перед другом.

Тун Вэй проснулась очень рано следующим утром.

Она планировала помочь матери Ван Яо приготовить завтрак. Встав, она осознала, что
проснулась слишком рано. Родители Ван Яо даже не проснулись.

«Почему ты проснулась так рано?» - с улыбкой спросил Ван Яо, выйдя из своей комнаты.

«Я хотела помочь тетушке приготовить завтрак».

«Если тебе плохо спалось, почему бы не попытаться отдохнуть еще?»

«Все в порядке. Я довольно хорошо выспалась».

В действительности, ей плохо спалось все прошлую ночь. Решение остаться в доме Ван Яо не
было тем, что она рассматривала в качестве допустимых вариантов. Хотя ночью ничего не
случилось, это было отношение Тун Вэй.

«О, точно, ты знаешь тайчи?»

«Я знаю немного, - Ван Яо с улыбкой сказал, - что, хочешь обучаться?»

«Да, хотелось бы. Можешь научить меня?»

«Без проблем».

Два молодых человека очень рано проснулись, начав практиковать тайчи во внутреннем дворе.
Один обучал, а другой обучался.

Ван Яо нельзя было считать квалифицированным учителем, потому что у него не было опыта в
обучении других. Однако, Тун Вэй определенно была квалифицированным учеником. У нее
было превосходное понимание. Она с намека понимала вещи, сказанные Ван Яо. Более того, у
нее были основы танцев, так что для нее было относительно просто освоить это, практикуя
боевые искусства.

«Что они делают?» - Чжан Сюин, которая наконец-то проснулась, выглянула за окно наружу.

«Эй, ты что, подглядываешь? Если хочешь увидеть, смотри в открытую».

«Разве ты тоже не подглядываешь?»

«Это тайчи!»

Ван Яо обучал Тун Вэй, держа ее руки. Родители застряли в доме, не желая выходить и
беспокоить близость молодой пары.

После обучения в течение некоторого времени Тун Вэй с интересом спросила: «Дядя и тетя не
проснулись?»

«Ха-ха, думаю, что они проснулись. Пора сделать завтрак?»

«Конечно».



У Тун Вэй были действительно исключительные навыки на кухне. Она была женщиной,
способной стать домохозяйкой, и обладала надлежащим поведением для будущей супруги.

Спустя короткое время она уже приготовила завтрак.

«Ммм, вкусно пахнет».

В этот момент родители Ван Яо вышли из комнаты. Видя, что еда была готова, они быстро
умылись.

Семья из четверых собралась вместе, завтракая теплой пищей.

Ван Яо утром подвез Тун Вэй в Район Ляньшань. У нее были кое-какие дела. Ван Яо повел
машину, отправившись в несколько мест с ней. Они были заняты до полудня.

«Почему бы тебе не пообедать у меня дома? Моя мама приготовила обед».

«Хорошо».

Оба пошли в супермаркет, купили несколько подарков, и пошли к Тун Вэй домой, как пара.

Когда они пришли к Тун Вэй домой, чем дольше ее родители смотрели на Ван Яо, тем больше
он им нравился. На их лицах были искренние улыбки.

Ван Яо во второй половине дня ушел и поехал домой.

«Безопасного пути».

«Хорошо. Я провожу тебя завтра».

«Хорошо, позвони мне, когда будешь дома».

Их отношения, казалось, улучшились после дня и ночи общения.
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